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 SISKUR2  وSA2-DU11قرابين   

 في نص مسماري من عصر ابي سين
 كلمة المفتاح : ابي . سين . اور ال

                     .م.د.سجى مؤيد عبد اللطيفأ 
 قسم الاثار كليةالاداب / جامعة بغداد/

s.muayd22@gmail.com 

 الملخص
واحدة من  ،العديد من المضامينالمكتوبة باللغة السومرية في النصوص المسمارية نجد 

التي وضحت  لنا أي المواد التي كان العراقي القديم  SISKUR2المضامين المهمة قرابين 
 SISKUR2و SA2-DU11  يقدمها إلى الآلهة وأي من تلك الآلهة التي يقدم لها القرابين؟

واحدة من العديد من القرابين التي وردت في النصوص المسمارية، وأحيانا تكون مرتبطة مع 
شيء الذي يميز قرابين ال، ولكن  نائزيالسكب الجأو  المصلياتالآلهة، والبعض الآخر مع 

SA2-du11  عن قرابينsiskur2   قرابين  لأن،هو الصلاةsiskur  كانت تؤدى مع
ذو  وان النص الذي نقدمه للقاريء . قد ارتبطت فقط بالآلهة SA2- du11الصلاة، وقرابين

انهارت سلالة اور الثالثة  الذيالملك  ibbi-sinاسلالة اور الثالثة وآخر ملوكهبعصر صلة 
وتوافد الاموريين بأعداد كبيرة الى المنطقة ، كل الاقتصادي للبلاد  الضعفبعد حكمه بسبب 

 لدنمن  ت. هذا النص يظهر العديد من المواد والأشياء التى منحةذلك ادى سقوط السلال
  IRISAGRIGحاكم مدينة اري ساك رك URMES اورميس الملك بواسطةاشخاص مثل

الآلهة في مناسبات مختلفة و هذا النص  الى  siskurو SA2-du11ي شكل  قرابينف،
في الشهر الحادي عشر من تقويم مدينة  Ibbisinفي السنة الأولى من عهد  يصادف

 .iti ezem-an-naمدينة اور المعروف ب  او ،بوزرش داكان)دريهم(
 المقدمة
تكشف فضلا عن الجانب الحضاري الذي  تعد نصوص القرابين من النصوص المهمة لانها

الحاجات والمواد  سماءألالهة او اسماء شخصية فضلا عن اتعرضه من خلال اسماء 
 . التي تقدم في تلك القرابين الغذائية

التي تمثلت مادة البحث  ،عن المقدمة التي نحن بصددها الانثنا فضلا وقد تضمن بح
بسبب طبيعة  نتناولها على شكل مباحثالتي لم بالنص المسماري الذي قمنا على قرائته و 
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التي فرضت علينا هذه الطريقة، ويأتي بعد مادة البحث النتائج والمناقشة  لهذا النصدراستنا 
 وصورستنساخات النص  باللغة الانكليزية ، منتهيا با ليختم البحث بالاستنتاجات وملخص

 الهوامش والمصادر . والحقنا اخيرا، له
علم  نكون قد وفقنا في بحثنا هذا الى ما يخدم علم الاثار واخص منه أن هايةنرجو في الن
 المسماريات.
 مادة البحث
من المضامين المهمة التي ظهرت في نصوص سلالة  siskur2و  sa2-du11تعد قرابين 
توضح لنا جزءا مهما  الادارية والاقتصادية منها، لانها ق.م( 2002- 2112)اور الثالثة

الدينية ، فمن الناحية الاقتصادية فانها تطرح لنا  الحياة من الحياة الاقتصادية فضلا عن
المعروض في هذه النصوص للالهة او غير الالهة او كمتطلبات لمناسبات تنوع المواد 

 تنوع من الىالغذائية  من معينة قد تقدم فيها القرابين . وقد شملت القرابين مختلف المواد
فضلا عن مواد اخرى تتعلق بالصناعة كالالواح الخشبية او القار  وغيرهاالمواد كالجرار 

وغيرها من المواد ، وهذا يتضح من خلال  نصنا الذي تضمن ايضا ذكر انواع من البذور 
من   sa2-du11و    siskur. تعد قرابين (sa2-du111(و  siskurارتبطت بقرابين 

القرابين المهمة في العراق القديم لانها من الطقوس المهمة التي يعود البعض منها الى 
التي تواصل العمل بها منذ عصر فجر  sa2-du11عصور فجر السلالات مثل قرابين 

مرورا بالعصر الاكدي وسلالة لكش الثانية وكذلك عصر سلالة اور الثالثة  الثالث السلالات
 ، والتي اي ابتداء من بداية الالف الثالث وحتى الالف الثاني ق. م قديموالعصر البابلي ال

فقد كان قد ظهر في  siskur  ، اما القربانsattukku(2)باللغة الاكدية بالمفردة :  تجاء
والذي يقابله ور الثالثة والعصر البابلي القديم عصر سلالة لكش الثانية وكذلك عصر سلالة ا

بعرض  sa2-du11، وفي الوقت الذي اختصت  قرابين  nīqu ((3 المصطلح الاكدي
كانت  siskurالمواد وتوضيح مدى صلة هذا الاله او ذاك بتلك القرابين ، فأن قرابين 

صادف في  فأنه بهذا النصيتعلق  . وفيما  (2)تصاحبها الصلاة وبعض الطقوس المهمة
، والذي جاءت اور الثالثةسلالة لملك السومري ابي سين اخر ملوك السنة الاولى من حكم ا

الى  sa2-du11مقدمة كقرابين او تقدمات  ،باسمه خلال العديد من فقراته siskurقرابين 
هتين انانا بأسماء مختلفة وكذلك الأل انكي الذي ظهر في النص الأله مثل ،لهةالعديد من الأ
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الذي يمثل الملك  مكانة المانحولاما ، وقد شملت القرابين كما ذكرنا تنوعا في المواد ينم عن 
)الاسم القديم لمدينة puzurišdaganبوزرش داكان وقد جرى هذا الامر عن طريق  ،

حاكم ، URMES  الحاكم اور مسو  ( المواشي مركز اقتصادي لمدينة اور لتربية: دريهم
في  (نفر)التي لم يحدد مكانها لحد الان ويعتقد انها قريبة من مدينة مدينة اري ساك رك

الطريقة وارتباطه بقرابين الملك،  ويعد ذكر الحاكم بهذه ،لى من حكم ابي سينو السنة الا
وهذا بحد  ،ذكر الحاكم اور ميس الذي قد جاء ذكره صراحة كحاكم لمدينة اري ساك ركو 

في السنة  النص يصادف و ذاته يشكل اهمية تأريخية فضلا عن اهمية النص الحضارية .
من  (iti ezem-an-na)المعروف ب  في الشهر الحادي عشر Ibbisinالأولى من عهد 

بوزرش النص يعود الى مدينة  الا انمدينة اور  او ، )دريهم(بوزرش داكانتقويم مدينة 
 هذه المدينة.التي جاء معظمها من الالهة اسماء الاسماء الشخصية و  بدلالة داكان)دريهم(

 (5)النص المسماري:
IM.206876 

: تقدمات وقرابين ملكية   المضمون العام   قياسات النص : 23X22.9X2          سم     

 لعصر :السنة الاولى من حكم ابي سينا                  لحائزمن امصدرالاثر: مصادره    

Col. I)العمود الاول( 
1- [    ] Še-gur 2-  [  ] nag lugal  

3- gur 4-  [  ] nag šagina 

5- 3(pi)  Zi3-gu 6- 4(pi) eša 

7-  [  ] zu2-lum 8- Siskur2  d utu 

9-  [--]x še –ba dub-ba siskur2-

ra 

10- 3(ban2) kaš dida sig5 

11- 2(pi) 3(ban2)kaš sig5 12- 1(pi) Zi3-gu   

13- 1(pi) eša 14- 2(ban2) zu2-lum 

15-  [ ]Sa-gi 16- 6 dug giš ma-nu 

17-  [ ] dug lugub2-da 18-  [ ] dug sila3 muru13 

19- [ ] dug gam-gam mušen 20-  [--] Sa-gi -a 

21-  [   ]   Gur 22-  [--]Tu mušen 

23-  [--]Ba-ba-munu4 24-  [--]Ziz2-an 

25-  [--]dug kaš x  

Rest broken)الجزء المتبقي مهشم(  

Col.II 
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1-20 ma-na  gu 2-3600+60x2 
giš

 ka-dur2 

3- 3 
giš

durx i7/ a-da-luḫ 4-nig2-dab5 dur2 i7 

5- 2(ban2) 8 sila3 esir2 e2-a 6- ni3-dab5 tu-ru-ḫu-um 

7- 3 udu niga 8-1(gur) 3(pi) ziz2 gur 

9- 2(gur) 1(pi) ziz2 gur 10-5 gu2 
giš

ma-nu 

11-60x2+30 sa-gi 12 -6 dug si-da 

13- 2 dug ḫal 14- [  ] dug nig2-luḫ 

16-[  ] dug dur2-bur2 17- [  ] dug ma-an-ḫara4 

18- 2 dug sila3-banda3 19-2 dug tu7 -muru13 

20-60+3 dug sila3-muru13 20- sa2-du11 
d
geštin-an-na 

21-še-ba gir2 NIN–GA-NA  

Rest broken  

Col. III 

1-[  ] Še-lu2 2-1(ban2) 8 sila3 numun za3-ḫi-li 

3-1(ban2) 8 sila3 numun ḫi-sar 4-1(ban2) 5 sila3 numun lu-ub2
sar

 

5-1(ban2) 5 sila3 numun u2-giš
sar

 6-1(ban2) 5 sila3 numun nig2-

nagar
sar

 

7-1(ban2) 5 sila3 numun gu-gu-

[tum] 

8-7 ½  sila3 numun e2-ub2 
sar

 

9- Numun sar ša3 nag lugal 10-4(gur) 3(pi) 3(ban2) gur še-ba 

a-bala 

11- Ki urim2(šeš.AB)
ki

 HI-DUB-

A 

12-1 KU-ka2-dingir 

13-3(ban2) gešmmar 14-1 (gur) še zi-bi2-tum 

15-1 [     ] šum 16-3600x5+60x5 sa-gi 

17- Ni3-dab5 nig2-nagar 18- Ki ša3-ku3-gi 

19-2(ban2) 2/3 sila3 i3-nun 20-5(ban2) kaš-sig5 

21-5 sila3 ba-ba-munu4 22-5 sila3 eša 

23-2 Gu2 
giš

ma-[nu] 24- Ni3-dab5 ni-a-ka 

25-8(gur) kaš-[--]  

Rest broken  

Col. IV 

1- [--------] 2- A-de3 [--------] 

3-60_10   sa?] 4-[x]   gibil4-la2[   ] 

5-4 sila3 zi3-gu2] 6-3(ban2) Gazi-x] 

7-60+40 dug a [--] 8-2 dug [--] 

9-1 [-x-x--] 10-1(pi) zi3[--] 

11-1( pi) gur am3 12- Ni3-dab5 e2-še3 
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13-1(ban2) 5 sila3 kaš dida 14-5(ban2) ┌ kaš┐-sig5 

15-2[ban2] 8[--] 16-1[------------]xx 

Rest broken 

Col. V 

1-[--------] 2-2 dug ga-lum 3 dug 

3- Ni3-dab5 a-tu5 4-[--] kaš-sig5 

5-3(ban3) zi3-kal 6- I(pi)dabin 

7-3(ban2) eša 8-1(ban2) 5 sila3 i3-nun 

9-4 sila3 ga-ar3] 10-3(ban2) zu2-lum 

11-[--]20 sa-gi 12-1 dug 
giš

ma-nu/dub-a 

13- Sa2-du11 
d
 En-ki /-

d
 [dam]-

gal-nun-na 

14-[--]zi2-kal 

15-[--]x 16-[--]zu2-lum 

17-[----------] 18-[--]gu2 giš[--] 

19- Sa2-du11 d lamma-lugal 20-1(PI) 3(ban2) zi3-kal 

21-1 1/2 sila3 i3-nun 22-2 1/2 sila3 ga-ar3 

23-1(ban2) 5 sila3 zu2-lum 24-15 sa-gi 

25- Sa2-du11 
d
 bi-ze2-la Space blank 

26- ki u2-la dumu-ni kuš7 27-2(PI) 3(ban2) kaš-sig5 

28-2(PI) 3(ban2) zi3-kal 29-1 sa-gi 

30- Sa2-du11 
d
 Inanna-ka 31- Gir3 

d
 šu-suen 

32-1(pi) zi2-gu 33-3(ban2) eša 

34- Siskur2-ra lugal 35-3(gur) 3(pi) še gur 

36- Še-ba ra2-gaba ma2-laḫ6 37- Ki sukkal-maḫ 

38-30 dug dida-sig5 39-2(gur) 2(pi) 3(ban2) ba-ba-

munu4 

40-2(gur) 2(pi) 3(ban2)  eša 41-4 gu2 bappir2-sig5 

42-1 gu2 
giš

 ma-nu] 43- lu2-du10-GI 

44- Sa2-du11 
d
šul-gi  

Rest broken 

Col. VI 

1-2(ban2)  [---] 2-1(ban2)  [---] 

3- Siskur2-ra lugal 4- Dabin 

5- Eša 6- Sa2-du11 
d
en-ki 

7-1(pi) kaš-dida 8-4(gur) 4(pi) 1(ban2)dabin 

9-2(pi)  Eša 10-1(pi) 1(ban2) 3 1/3 sila3 zi3-

gu2 

11-½ sila3 šum 12-4(pi) 1(ban2) ½ sila3 esir? 
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13-7 1/2 ma-na esir 14-2(gur) 3(pi) 1(ban2) 1sila3 

še/SI-U4 

15-9 ½ ma-na x 16-10+2 gu2 5 ma[--] 

17-58 ½ ma-na 18-46 ma[--] 

19 
Giš

gid2-  

 

Rest broken 

Col. VII 

Beginning broken)البداية مهشمة( 

1-3 (ban2)[---] 2-10 ma [---] 

3-10 ma [---] 4-2 (ban2) 

5-5 [--] 6-40[--] 

Rest broken 

Col. X 

Beginning broken 

1-156 giš[--] 2- E2 ad-e2-še3 

3- 125 gir[--] 4-2(gur) 4(pi) gur giš[--] 

5-15-1 kuš[--] 6-Nig2-dab5 giš kin-ti 

7- ki nam-ḫa-ni  

Col.XI 

Beginning broken 

1- Zi3-gu 2-[---]  eše 

3-[---] zu2-lum 4- Siskur2-ra ib2-ba-al/x 

5- Gir3 6- sa-gi 

7- Sa2-du11 a-ab-ba-ba-aš/ti-NIN space 

8- šu-nigin2 3 udu-niga 9- šu-nigin2 3 udu-u2 

Col. XII 

Beginning broken 

1-šu-nigin2 
giŠ

 za-ḫa-din 2- šu-nigin2 numun x ḫi-li 

3- šu-nigin2 numun lu-ub2-sar 4- šu-nigin2 numun u2 
giš

 sar 

5- šu-nigin2 numun ni3-nagar-
sar

 6- šu-nigin2 numun gu-gu-tum 

7- šu-nigin2 numun gan- ub2-
sar

 8- šu-nigin2 u2-kur 

Col.XIII 

Beginning broken 

1- Šu-nigin2 3[---] 2-2[-----------] 

3- šu-nigin2 10 [----] 4-4[-----------] 

5- KU[----------] 6- šu-nigin2 [---] 

7- [----------] 8-[----------] 
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9-[----------] 10- [----------] 

11-30 [----------] 12- šu-nigin2 10 (pi) 2(ban2) 

ta-gid2? 

13- šu-nigin2 giš durun2 i7 /a-

luḫ-da 

14- šu-nigin2 giš ka-

mun/ma-gid-ḫa 

15- šu-nigin2 1(ban2) giš 16- šu-nigin2 1 GIŠ NU-ŠE-

x? 

17- šu-nigin2 90[---] 18- šu-nigin2 136[x--] 

19- šu-nigin2 giš xxx  

Col. XIV 

Beginning broken 

1-[--]dug tu7-muru13 2-[--] dug utul2-gal[---] 

3-20 dug x [---] 4-[--] dug [---] 

5-[--] dug [---] 6-[--] dug a [---]dug a-kum2 

7-[--] dug [---] 8- [--] dug [---] 

9-[--] dug ma-nu? [---] 10-[--] dug ubur x 

11-[---] dug ma-an [--- ] dug ma-

an-hara4(DAG.KISIM5×BI) 

12-[----] dug ma-an-x/ nig2-

sila3-ta 

13-[--] dug ubur-imin[---] 14- Γdug ni3-luḫ 

15-[dug┐ sila3-banda3 16-[--]dug kaš-LUM 

17-[--]dug gam-gam
mušen

 18-20 dug x lu[-]/[-] 2 sila3-ta 

19-[--]dug sila3-gal 20- Šu-nigin2 60*6 +50+7 

dug[--]sila3-sa2-du11 

21- šu- nigin2 60*60+20+7 dug 

sila3-muru13 

22- Šu-nigin2 60+9 dug sila3[--

] 

23- Šu- nigin2 60*3 dug ka-ḫal 24- Šu- nigin2 10 im-ne-du 

25- Šu- nigin2 60 du8-du-gur 26- Šu- nigin2 11 gu 

27- Ni3-dab5 2 28- Ša3 puzur4-Iš-
 d

da-gan 

29- ki ur-mes ensi2 30- Iri-sa12-rig7 
ki

 

31- Iti ezem-an-na 32- Mu 
d
 i-bi2/

d
 suen lugal 

 

 ومناقشتها ترجمةال
  العمود الاول

1- nag lugal    (6) .تستعمل لشراب الملك رة  قد تكون ج  :عبارة 
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2- nag šagina :لف من كلمتين أرة ودلالتها شراب الحاكم ،إذ تتعباnag  وتعني
 .(8)ويعني الحاكم šagina ، و (7)شراب

ان هناك كمية من الشعير المحضرة  ةوطبقا للسياق فانها قد تكون دلالة الاسطر الاربع
 .لاجل شراب الملك والحاكم

16- dug giš ma-nu جرة مصنوعة من احد انوع الخشب ربما الصفصاف وقد تكون :
 (9)لحفظ مواد جافة وليست سائلة.

17- dug lugub2-da (10)من الجرار محددة  بدرجات تستخدم لقياس المواد.: نوع اخر  
18- dug sila3  muru13 جرة بمقياس السيلا متوسطة في الحجم ، حيث ان لهذا النوع :

  dug sila3 ومتوسطة    dug sila3 banda3 (11) من الجرار ثلاثة احجام :صغيرة:
muru13 وكبيرةdug sila3 gal    هذه الانواع والاحجام قد وردت في النص . وجيمع 

19- dug gam-gam mušen :(12)نوع من انواع الجرار 

23- Ba-ba-munu4 مصطلح سومري دلالته "نوع من انواع الاشربة المتمثلة بجعة :
 (13)العصيدة"

22- Ziz2-an :مصطلح سومري معناه: الحنطة المقشرة : وهي نوع من انواع الحنطة 
 imgaga3  .( (12 التي تقرأ

22- dug kaš saga:  (12)للبيرة  نوع من انواع الجرار المستعملة. 
 العمود الثاني

1- gu  مفردة سومرية لها معان كثيرة : اولا ،خيوط او حبال ثانيا ،شبكة ثالثا ، سيقان :
 unretted (16) الكتان

2- giš ka-dur2 i7  :او gišdur2 i7 i7 dur2  (17) لوح خشبي 

3- a-da-luḫ :"وقد ارتبط المصطلح (18)مصطلح سومري بمعنى "نظيف،نقي ،
والذي معناه "لوح نهري"، ليصبح المعنى"لوح نهري  giš dur2 i7بالمصطلحات السابقة 

 .نظيف"
2- esir2 e2-a  (19): نوع من انواع القار المستخدم في البناء 

6- tu-ru-ḫu-um اسم علم اكدي من مدينة :Irisagrig  20).)وظهر ايضا في اوما 
12- dug si-da.(21): نوع من انواع الجرار 
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13- dug ḫal  "(22): نوع من الجرار التي تستقر على الارض ومعناها :"الحاوية الارضية 

12- dug nig2-luḫ (23): نوع اخر من الجرار وهي تستعمل كطاسة للتطهير 

16- dug dur2-bur2: "(22)نوع  من الجرار يعرف ب" جرة التخمير 

17-: dug ma-an-ḫara4  (22)حاوية كبيرة للتخمير 

18- dug sila3 banda3 :  جرة بمقياسsila3  (26)صغيرة 

19- dug tu7 muru13"(27): "وعاء للحساء متوسط الحجم 

NIN–GA-NA.اسم علم لم نعثر عليه : 
 العمود الثالث

1- še-lu2 (28)يأتي بمعنى " كزبرة": مصطلح سومري 

2- numun za3-ḫi-li    مصطلح سومري وهو نوع من انواع البذور ودلالته :بذور :
 (29)توابل الاكل".

3- numun ḫi-sar مصطلح سومري وهو نوع من انواع البذور ودلالته : بذور :
 (30)الخس"

2- numun lu-ub2
sar"(31):مصطلح سومري بمعنى "بذور البنجر اواللفت 

2- numun u2-gišsar(32):نبات طبي 

6- numun nig2-nagarsar  :(33)نوع من انواع البذور 

7- numun gu-gu-[tum] : (32) نوع من انواع البذور 

8- numun gan2-ub2
sar  :""(32)  نوع من انواع بذور الخضروات 

9- Numun sar  :"  (36)"رنوع من انواع البذو 

10- a-bala:"  (37) المياه"مناسبة تتعلق بسكب 

12- še zi-bi2-tum" (38): نوع من" النباتات العطرية 

12- šum:   "(39)مفردة سومرية بمعنى "رمح 

17- nig2-nagar :(20)نوع من انواع النباتات 

18- Ša3-ku3-gi (21): اسم علم سومري من مدينة اوما 

22-:ni- a-ka  "(22) مصطلح بمعنى" وضع ملكي 
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 العمود الرابع
3- A-de3 :"ولا نعرف بالتحديد المناسب في المعنى بسبب الكسر (23)مفردة تعني" سقي ،

 .الحاصل في النص
2- gibil4-la2 :l"ولايعرف مدى استعماله هنا بسبب كسر(22)مصطلح  معناه "الجديد ، 

 النص
6- zi3-gu2  :مصطلح سومري لم نعثر عليه الا بالصيغة: zi3-gu2-gal ويعني"طحين

 (22)حمص"

7- dug gazi-xولم يظهر هذا النوع من الجرار ، والذي عرف فقط  :نوع من جرارgazi 
 (26)الدارسين". "حد انواع التوابل يعتقد انهوهو ا

13- :e2-še3 كم جنوب 10)جوخة:اسم علم سومري ظهر في مدن مختلفة مثل اوما
من مدينة لكش  )تلو:جزءوكرسو (مركز اقتصادي لمدينة اور:دريهم)بوزرش داكان و  الغراف(

 (27).والواقعة بين الشطرة والرفاعي(

 العمود الخامس
2- dug ga-lum:  (28)نوع من انواع الجرار 

3- a-tu5 :"(29)مصطلح سومري بمعنى "السكب 

19- d lamma-lugal20.( : احد اسماء الالهة لاما) 

9- ga-ar3: "(21) مصطلح سومري بمعنى "جبن 

13- d En-ki d[dam]-gal-nun-na :. (22)اسم من اسماء اله المياه انكي 

22- d bi-ze2-la: ة في النص المتعلقة بقرابين الواردالسومرية احد اسماء الالهةSA2-
DU11  (23)دريهممدينة  المذكور في نصوص. 

26- U2-la dumu-ni.(22): اسم شخص سومري من مدينة اوما 

30- d Inanna-ka(22): احد اسماء الالهة انانا 

31- d šu-suen(26)  : اسم علم سومري. 
23- lu2-du10-gi : لم نعثر الا على  يسم علم سومرlu2-gu10-ga(27)  

 العمود السادس
19- giš gid2:مفردة ترد بالمصطلح giš gid2-da  (28)وتعني رمح 
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 لعاشرالعمود ا
17- nam-ḫa-ni(29): اسم علم سومري من مدينة دريهم 

 الحادي عشرالعمود 
2- ib2-ba-al   :60)واوما بوزرش داكانورد من مدينتي  اسم علم سومري(  . 
8-:  a-ab-ba-ba-aš/ti-nin (61) اسم علم سومري 

 الثاني عشرالعمود 
1- giš za-ḫa-din:  "(62)مصطلح سومري بمعنى "نوع شائع من البصل 

2- U2 giš sar :(63) نوع من انواع النباتات 

2- ni3-nagar sar : (62) النباتاتنوع من انواع 

6- gu-gu-tum   (62)نبات علف 

7- gan- ub2-sar : 66 (نوع من انواع النباتات) 

8- u2-kur(67) : نبات طبي 

 الثالث عشرالعمود 
12- giš KA-MUN(68): مصطلح سومري غير معروف المعنى 

12- ma-gid-ku6:(69)نوع من انواع السفن لصيد السمك 

 الرابع عشر العمود
1- dug tu7-muru13:(70)نوع من انواع الجرار 

2- dug utul2-gal(71)للحساء والخضر " كبير :مصطلح سومري معناه "وعاء 

6- dug a-kum2   :" (72) "قارورة الماء الحارمصطلح سومري معناه 

10- dug ubur x: (73) "رة ذات صنبورج  معناه "  مصطلح سومري 

13- dug ubur-imin :   ( 72)رة المتعددة الصنبورالج 

12- Γdug ni3-luḫ: 72 )) نوع من انواع الجرار 
16-:dug kaš-LUM  فقط dug kaš   76 ))   رة البيرةومعناه ج  
23- dug ka-ḫal (77)الاوعية بمعنى " وعاء الصرف": نوع من انواع 

22- im-ne-du :(78) مصطلح سومري بمعنى" فرن طين محمول 

22- DU8-DU-GUR  :  (79) مصطلح سومري غير واضح المعنى 
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: ur-mes احد حكام مدينة اري ساك رك   Iri-sa12-rig7 ki (80) 

 الاستنتاجات
عصر الملك ابي وهو  يعود النص الى عصر مهم من عصور سلالة اور الثالثة ، .1

 سين وبالتحديد السنة الاولى من حكمه، ذلك العصر الذي كان بداية نهاية السلالة.
حاكم مدينة  داكان)دريهم( عن طريقمدينة بوزرش  والاهم عائدية النص الى .2

irisagrig   المدعو اورمسUrmes. 
لمواد غذائية  siskur2و  sa2-du11يدور مضمون النص في نطاق قرابين  .3

متنوعة كالشعير ، وحاجيات مختلفة كالجرار والطاسات ، وهناك المواد الاولية والتي 
 لا الحصر.شكلت متطلبات لمناسبات معينة كالحصاد على سبيل المثال 

الوزير الاعظم او  لذكر بعض الاسماء التي يكون البعض منهم اصحاب مهن مث .2
 . الملاح او السائس يتولون توزيع جرايات معينة

 له انكي اولإذكر اسماء الهة مركبة لم نستطع التعرف على قسم منها ، ومنهم ا .2
 .لاماالألهة انانا او  الإلهة

ر الحادي عشر من مدينتي هصادف الشالذي ي  ezem-an-naذكر اسم الشهر  .6
دريهم و اور الا ان الاغلب عائديته الى دريهم بدلالة ايضا اسماء الاشخاص 

 لهة.لأوا
Abstract 

The Sacrifices of SA2-DU11 and SISKUR2 In A Cuneiform Text 

from The Era of IBBISIN 
Key word: IBBI.SIN .UR 

Asst.Prof.Dr.Saja Muayad Abdullateef                                  

University of Baghdad/ College of Arts/Department of Archaeology 

S.muayad22@gmail.com 

There are many implications in Cuneiform texts. One of such 

important implications is the sacrifices of  SISKUR2 which revealed to 

us what objects ancient Iraqi people offer to gods as sacrifices and 

which gods to offer sacrifices to. SISKUR2 and SA2-DU11 are some 

such sacrifices mentioned in cuneiform texts and are associated with 

gods.  

The present text dates back to the era of URIII descent and their last 

king IBBISIn by which URIII descent collapsed because of the 
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economic weakness of the country. This text reveals many things and 

objects endowed under the king's name by people like URMES, the 

governor of IRISAGRIG in the form of sacrifices to SA2 –DU11 and 

SISKUR2 to gods in different occasions .This text coincides with the 

first year of IBBISIN era in the 11 th  month from the calendar Of UR, 

known as Iti ezem-an-na. 
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